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تندخوانی؛ خوب یا بد؟
اینکهیکصبحتاغروب،بتوانیمخشموهیاهویفاکنررابخوانیمخوباستیابد؟اصلاشدنیاست؟

تندخوانی تکنیکی است که تنها افراد کمی در آن تخصص دارند. امروزه 

برخی نرم افزارهای ارزان قیمت مدعی هستند که می توانند آن را به راحتی 

به همه بیاموزند. اما واقعیت چیست؟ آیا می شود تندخوانی را به راحتی 

آموخت؟ آیا یادگیری توانایی »خواندن ۱۲۰۰ کلمه در دقیقه« در مدت 

کمی امکان پذیر است؟ 

بیشتر ما در دقیقه بین ۲۰۰ تا ۴۰۰ کلمه می توانیم بخوانیم. تندخوان ها 

می توانند بین ۱۰۰۰ تا ۱۷۰۰ کلمه در دقیقه بخوانند. برای اطلاعات 

بیشتر تحقیقاتی در این زمینه انجام گرفته است. قبل از هر چیزی نگاهی به 

روش های تندخوانی می اندازیم، سپس کارایی آنها را بررسی خواهیم کرد. 

ابتدا باید بدانیم ما چگونه مطالب را می خوانیم و متوجه می شویم. وقتی 

شما مقدار زیادی از زمان خود را صرف فکرکردن درمورد چیز های مختلف 

می کنید ، بخشی از مردم درحال مطالعه و لذت بردن از آن هستند. 

خواندن مجموعه ای از فعالیت های مکانیکی است. وقتی که به یک یا 

دسته ای از کلمات نگاه می کنید، خیره شدن نام دارد و به طور میانگین 

 ۰/۲۵ثانیه طول می کشد. زمانی که چشم خود را به سمت لغت یا لغات 

بعدی می برید، حرکت سریع نام دارد. این کار به طور میانگین ۰/۱۰ 

ثانیه به طول می انجامد. بعد از آنکه این کار را یک یا دو بار انجام دادید، 

شما متوقف می شوید تا به فهمیدن چیزی که فقط به آن نگاه کرده اید، 

بپردازید. این بخش هم به طور تقریبی  ۰/۳۰تا ۰/۵۰ ثانیه زمان می برد. 

تمام این خیره شدن و حرکت سریع و فهمیدن جمعا باعث می شود ۹۵ 

درصد افرادی که در رده   کالج تحصیل می کنند، بین ۲۰۰ تا ۴۰۰ کلمه 

در دقیقه بتوانند بخوانند. 

تکرارنکردنلغت: ما وقتی لغتی را می خوانیم آن را در ذهن یا به آهستگی 

با زبان خود تکرار می کنیم. تندخوان ها این بخش را حذف می کنند. همین 

کار باعث می شود تا سرعت خواندن در آنها دو تا سه برابر افراد معمولی 

افزایش یابد. این ایده  تندخوانی تقریبا در دهه  ۱۹۵۰ باب شد. به تازگی 

بسیاری از اپ ها با توصیه  این روش، آن را دوباره زنده کرده اند. 

همانگونه که شما انتظار دارید، روش های دیگری هم برای تندخوانی ارائه 

شده اند. می توان به نکته خوانی، راهنمایی چشم، ارائه  بصری - سریالی 

سریع و سایر روش ها اشاره کرد. 

نکتهخوانی: شامل برانداز کردن متن است به منظور یافتن نکته های مهم 

برای خواندن. اگرچه این روش جزء روش های تندخوانی محسوب می شود، 

ولی درواقع شما به خودتان تندخوانی را نمی آموزید، فقط یاد می گیرید که 

از خواندن بعضی قسمت ها صرف نظر کنید. درنهایت در آزمون مشخص 

می شود که ما بسیاری از جزئیاتی که نخوانده ایم را نمی توانیم به یاد بیاوریم. 

راهنماییچشم: یکی از تکنیک های قدیمی است. در این تکنیک شما 

چشم خود را با انگشت یا مداد به روی کلمه ای که درحال خواندن هستید، 

متمرکز می کنید. درنتیجه حواس شما کمتر پرت می شود و با تمرکز بیشتر 

می توانید تندتر بخوانید. 

تیم فریس روش دیگری را برای تندخوانی ارائه کرده است. این روش برمبنای 

خواندن همزمان چندین خط به وسیله  بسط دید پیرامونی است. این روش 

نیازمند تمرکز بسیار زیاد شما خواهد بود. 

ارائهبصری-سریالیسریع: )RSVP( روشی است که توسط بسیاری 

از سیستم های دیجیتال تندخوانی عرضه می شود. یک لغت روی صفحه 

نمایش داده می شود و تمام تمرکز شما روی آن است. وقتی که کم کم به 

این سیستم عادت کردید، می توانید سرعت نمایش لغات را افزایش دهید. 

تندخوانی ایده  خوبی است. توانایی خواندن ۱۰۰۰ کلمه در دقیقه 

امکان پذیر است. اگرچه شما به طور کامل آنها را متوجه نخواهید شد. 

تحقیقات در این حوزه بسیار محدود است. اما کتاب کیث رینر با نام 

حرکات چشم و پردازش اطلاعات حین خواندن، نگاهی جامع به کارکرد 

چشم ما در زمان خواندن می اندازد. رینر معتقد است ادعاهایی که درمورد 

آموزش تندخوانی انجام می شود، بیهوده است. دلیل آن ظرفیت محدود 

چشم ماست. 

شاید شما بتوانید خودتان را مجبور کنید که کمی بیش از ۵۰۰ کلمه در 

دقیقه بخوانید. اما شما به خاطر چشم تان و آناتومی خاص شبکیه محدود 

شده اید. به منظور فهمیدن نوشته  باید چشم خود را طوری حرکت دهید که 

قسمت گودی مرکزی روی کلمه ای که روی آن تمرکز می کنید، قرار گیرد. 

با افزایش سرعت به خاطر محدودیت گودی مرکزی، قدرت دید کاهش 

قابل توجهی پیدا کرده و شما نمی توانید کلمات و نوشته را به درستی 

تشخیص دهید. پس گودی مرکزی عامل محدودکننده  شماست، حتی 

اگر قدرت پردازش مغز هم بالا باشد. شما می توانید تمریناتی انجام دهید 

که تندتر بخوانید و احتمالا موفق هم می شوید، ولی وقتی از حدی تندتر 

بخوانید ، رفته رفته از میزان فهم شما از مطالب کاسته می شود. تحقیقات 

نشان داده وقتی از تکنیک هایی مانند تکرار نکردن کلمات پیش خود 

استفاده می کنید، در مواجهه با لغات سخت میزان فهم شما کاهش می یابد. 

یـــک کتاب خوب برای آموزش نقدگنجینه دیگری از موحددوچرخه عالیزاده

داستان های خوب

ایــن کتــاب بــا ســبک نوشــتاری بســیار ســاده اش در آمــدی اســت کامــل و بــه روز بــر نقــد معاصــر. از 

فرم گرایــی و ســاختار گرایی گرفتــه تــا روانشناســی و تاریــخ، کتــاب حاضــر پیشــرفت های جدیــد در 

زمینــه  نقــد- ازجملــه تئــوری تکامــل، مطالعــات شــناخت محور، نقــد اخلاقــی و نقــد بوم شــناختی- را 

نیــز پوشــش می دهــد. »در آمــدی بــر نقــد« رویکــردی اســت گام به گام در کســب مهارت های نوشــتار 

تحلیلــی و در ایــن مســیر بــه خواننــده می آمــوزد کــه چطــور بایــد دربــاره  جهــان بــه شــکل انتقــادی 

اندیشــه کنــد و از پیش فرض هــا، ارزش هــا و اندیشــه های فرهنگــی ای کــه بــه آنهــا تکیــه می کنــد 

آگاه شــود. ایــن کتــاب بــا مثال هــای کاربــردی، 

تمرکــز بــر اســتدلال منطقــی و ترکیــب نوآورانه ای 

از مطالعــات ادبــی، فرهنگــی و فیلم شناســی 

منبعــی اســت ضــروری بــرای دانش پژوهــان 

نوپــای نقــد ادبــی و فرهنگــی. 

مایــکل رایان، اســتاد ادبیــات آمریــکای شــمالی 

و مطالعــات فیلم شناســی در دانشــگاه تمپــل 

در ایالات متحــده اســت. او نویســنده و مولــف 

ــه  ــر ازجمل ــه   دیگ ــاب و مقال ــوان کت ــن عن چندی

 Cultural Studies: A Practical Introduction

Literary Theory: An Anthology  نیــز  و 

ــت.  هس

می گویند اگر رمان را به فیلم بلند تشبیه کنیم، داستان کوتاه عکسی از یک لحظه زندگی است. با این تعبیر، 

می توان گفت مجموعه حاضر آلبومی است از ۹ قطعه عکس، ۹ تصویر از زندگی، که در 6 سال گذشته، از نشریات 

ادبی آمریکا برگزیده شده اند. فضای آنها با هم متفاوت است اما همگی یک وجه مشترک دارند: ساده اند. غالب 

نویسندگان این مجموعه، با وجود تفاوت های آشکاری که در سبک و فرم داستانگویی با یکدیگر دارند، از چهره های 

شاخص ادبیات امروز آمریکا هستند.  »خوبی خدا« مجموعه  ۹ داستان از نویسندگان امروز آمریکاست که در فاصله 

سال های ۲۰۰۰ تا ۲۰۰6 از نشریات ادبی آمریکا برگزیده شده اند و همگی جوایز مختلفی دریافت کرده اند. 

ریموند کارور، هاروکی موراکامی، شرمن الکسی، الکساندر همن، جومپا لاهیری، مارجوری کمپر، پرسیوال اورت، 

گیب هادسون و الیزابت کمپر فرنچ نویسندگان داستان های این مجموعه اند. امروز برخی از این نویسندگان برای 

خوانندگان فارسی زبان آشنایند؛ ازجمله هاروکی موراکامی که اولین بار در این مجموعه با داستان »شیرینی عسلی« 

معرفی شد. داستان های خوبی خدا درعین اینکه از تنوع فضا و موضوع 

 برخوردارند، همگی ملموسند و به یک شیوه نوشته شده اند: به زبان ساده. 

در کارنامه  امیرمهدی حقیقت گزینش و ترجمه  داستان های کوتاهی 

از برخی نویسندگان معاصر نیز به چشم می خورد. حقیقت در عرصه  

ترجمه  آثار ادبیات کودک و نوجوان نیز فعال است و مجموعه هایی 

ازجمله »جونی بی جونز« و »قصه های جیبی« را برای این رده  سنی 

ترجمه کرده است. همچنین در سال های گذشته شماری از ترجمه های 

حقیقت از چند داستان کوتاه در مجلات همشهری داستان، سروش 

جوان، همشهری جوان و روزنامه های همشهری، شرق، شهروند امروز 

و برخی نشریات دیگر منتشر شده است. 

پیمان طالبی
روزنامهنگار

ازهردریمعرفتگلابوگل

گلچین

شاید کلیدری تازه
قصهخوانی

»ایران شهر« عنوان رمانی به قلم »محمدحسن شهسواری« است که تاکنون سه جلد از آن منتشر شده 

اســـت. شهسواری که پیش از این چاپ رمان »وقتی دلی« را به انتشارات شهرستان ادب سپرده بود، 

این بار قرارداد یک مجموعه ۱۰ جلدی را با این انتشارات ثبت کرده است. روایت »ایران شهر«، روایت 

مقاومت ســـی وچندروزه خرمشـــهر است. داستان از دو روز قبل از حمله عراق یعنی ۲۹ شهریور سال 

۵۹ شـــروع می شود و تا پایان چهارم آبان ماه همان سال ادامه پیدا می کند. شهسواری برای نگارش 

»ایران شـــهر« حدود چهار ســـال زمان گذاشته و جزئی ترین مدارک و فیلم ها و خاطرات مربوط به این 

مقاومت را جمع آوری کرده و با دادن پروبال داستانی به مستندات، اثرش را به صورت رمانی حماسی 

در مجموعه »ایران شـــهر« عرضه کرده اســـت. بد نیست بدانید در جلد اول این مجموعه، تنها تا پایان 

روز ســـوم مقاومت روایت شـــده است! نویسنده به تازگی در گفت وگویی اعلام کرده در حال تکمیل و 

نوشتن جلد ششم ایران شهر است که به اتفاقات هفتم و هشتم مهر 

می پردازد. خروج از کلیشه های رایج در ادبیات دفاع مقدس را شاید 

بتوان یکی از ویژگی های مهم ایرانشـــهر عنوان کرد. به هرحال در 

ایـــن زمینه قالب ها و معیارهایی جا افتاده که گذر از آنها و پا فراتر 

گذاشـــتن از آنها کار سختی اســـت. اما شهسواری از این قالب ها 

بیرون زده اســـت و زمین بازی را فراخ تر و گســـترده تر از صرف یک 

مدت محدود مقاومت در خرمشـــهر دیده است. او به ریشه ها رفته 

و محیط و فرهنگی را که چنین مردانی را پرورش داده، واکاویده تا 

دلیل رقم خوردن آن همه حماسه بزرگ و ظهور چنان شخصیت های 

اسطوره واری را به نمایش بگذارد. 
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مجموعه آثار منثور نیما یوشـــیج تحت عنوان »دفترهای نیما« جلد اول از مجموعه آثار اوســـت. این 

اثر که به کوشـــش شراگیم یوشـــیج، تنها فرزند نیما تهیه و توسط انتشارات رشدیه منتشر شده است، 

داســـتان ها، نمایشنامه  و ســـفرنامه های نیما را گرد آورده است. این کتاب به همراه پرتره هایی از نیما 

به قلم بهمن محصص، هانیبال الخاص، علی گلستانه و منوچهر معتبر در دسترس علاقه مندان این 

شـــاعر قرار گرفته است. ناشر در مقدمه  کتاب آورده اســـت: »برآنیم تا کلیات آثار نیما؛ آن پیشقراول 

ادبیات و شعر معاصر را در مجموعه ای مدون منتشر کنیم، چه اینکه بر پیشتازی نیما در ادبیات صحه 

می گذاریم، چراکه براین باوریم آثار او از داستان و نمایشنامه گرفته تا سفرنامه و مقالات ادبی، چیزی 

به منزلت و فخامت شـــعر اوســـت، واقعیتی که به سبب انتشار مغشوش و پراکنده  بازمانده های نیما، 

نسل امروز آن را به درستی درنیافته است.« در بخش دیگری از معرفی کتاب عنوان شده است: »در این 

میان علاوه بر آنکه آثار منثور نیما تاکنون در مجموعه ای مدون 

و مســـتقل به  طبع نرسیده است، در این اثر، داستان های »خرِ 

مشهدی احد«، »عروسک پسِ پرده«، »مسافرت دکتر چیلوندی« 

و همچنین نمایشنامه  »خواهش می کنم« برای نخستین بار است 

که منتشر می شوند، آثاری که تاکنون گمان برده می شد یا نیما 

خود آنان را سوزانده یا در گذر سالیان از بین  رفته اند.«

در حال حاضر نسخه موجود از این اثر در ۴۴۴ صفحه به صورت 

گالینگور و با قیمت 6۵هزار تومان در بازار کتاب موجود است. 

چـــاپ بعدی آن قطعا گران تر از ایـــن حرف ها خواهد بود. فلذا 

بشتابید!

»دوچرخه ی  آبی« سروده  حسن عالیزاده است؛ شاعری که مخاطبان شعر و ادبیات، پیش تر مجموعه شعر 

»روزنامه  تبعید« را از او به یاد دارند. شعرهای عالیزاده حال و هوایی نزدیک به »شعر دیگر« دارد.

 این اثر عالیزاده به لحاظ گیرایی زبان و خلق تصاویر شاعرانه، یکی از بدیع ترین دفترهای شعری است که 

طی این سال ها سروده و منتشر شده است. چه اینکه به اذعان منتقدان ادبیات و آنان که نامی در این عرصه 

دارند، این دفتر شعر، تجربه ای یگانه در فضای شعر امروز ایران به شمار می رود:

 شعری از این کتاب: 

 او را برای مرگ به بیمارستان

 آورده بودند

 از بس که خونریزی

 خونسرد گفت و سخت پرستار بخش »رفتنی ست«

 پایین که می کشید روسری ی سبزِ جلبکی به تانی

 زیباتر از جوانی پراضطراب خویش

 بی هیچ سرزنش و تشویش

 دیدم که داشت می رفت

 از بس که خونریزی

 انگار برده بودند

 او را برای مرگ به بیمارستان

 و صبح هشتم اسفند بود

می رفتم از پیاده روِ آفتابگیر. 

کتاب »در کشاکش دین و دولت« با گزارشی فشرده از دوران ۳۰ ساله پس از رحلت پیغمبر اکرم در سال ۱۱ 

هجری تا صلح امام حسن)ع( و معاویه در سال ۴۱ هجری آغاز می شود و در پی آن، موحد چنان که خود گفته 

است می کوشد »با دقت در مضمون روایت های مورخان و تعمق در زیر و بم آنها، تصویری بالنسبه معقول و 

قابل اعتماد آن دوران« به دست دهد.«

بر این پایه او دو نگاه را از دو منظر به این دوران ۳۰ ساله به مخاطب ارائه می دهد؛ یکی نگاهی که عمده 

تمرکزش بر مقوله شکل گیری و تاسیس حکومت اسلامی و مقوله خلافت است و دیگری نگاهی که بر نزاع های 

برآمده از شکل گیری این حکومت ناشی شده تمرکز دارد. 

به عنوان نمونه در بخش »نگاه اول« از فصل اول کتاب، 

محمدعلی موحد به مقولاتی مانند »تصویری از حکومت 

در صدر اسلام«، نسبت ساخت حکومت خلیفه ای با 

ساخت پادشاهی، ابعاد مقوله بیعت و... پرداخته است و در 

بخش »نگاه دوم« مقولاتی مانند »نزاع در میان قریشیان«، 

»نخستین ترور سیاسی در اسلام«، »چگونه مسلمانان بر 

خلیفه شوریدند؟«، »نزاع خانگی و ماجرای جنگ شتر« 

و… می پردازد. 

دوران ۳۰ساله ای که موحد در فصل اول کتاب بر آن 

تمرکز کرده، آبستن وقایع شگرفی بوده است که سرنوشت 

حکومت زیر پرچم اسلام را رقم زد. در آن ۳۰ سال، 

ماجراهایی سهمگین و خون آلود اتفاق افتاد. 


